
Gebete für Weihnachten 
 

 

Kollektengebete:  
Herr, allmächtiger Gott, du hast dein Wort Fleisch werden lassen und uns dadurch mit dem neuen 
Licht deiner Gnade überströmt. Gib, dass dieses Licht unsere Herzen durch den Glauben erleuchte 
und widerstrahle in unseren Werken. Durch unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir 
und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

 مانيهاقلب  مانيا ق ينور از طر نيكرد. بگذار كه ا يلطفت را بر ما جار  يخداوند متعال، كلامت انسان شد و نور تازه 
القدس از ازل تا  پسر تو كه با تو و روح  ح،يمس  يسيپروردگارمان ع ق ياز طر. ابد يبازتاب  مان يرا روشن كند و در كارها

 . نيآم. كند ي م  ييو فرمانروا  يابد زندگ
 

Oder: 
 

Allmächtiger Gott, du hast dich unsrer Not angenommen und deinen Sohn uns zuliebe Mensch 
werden lassen: wir bitten dich, erleuchte unsre Herzen, damit  
wir uns über die Geburt unsres Erlösers dankbar freuen und dich mit allen Engeln loben und 
preisen. Durch unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt 
und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

  مانيهاقلب   ميكني پسرت انسان شود. دعا م ياو با عشق به ما اجازه داده  يارا بر دوش گرفته  ازمان يخداوند متعال، ن
از   . ميكن  شيو ستا  د يفرشتگان تمج  يو تو را با همه  ميشاد باش  ي مان با شكرگزاردهنده را روشن كن تا از تولد نجات 

  . ني. آمكند ي م يي و فرمانروا  يالقدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح  ح،يمس يسيپروردگارمان ع قيطر
 

Fürbittengebet: 
Allmächtiger, ewiger Gott, wir preisen dich dafür, dass du deinen Sohn um unseretwillen Mensch 
werden lassen hast. Lass uns für diese Gnade dankbar bleiben und in aller Not und Anfechtung uns 
dessen trösten, dass uns der Heiland geboren ist. Heute folgen wir dem Licht, das die ganze Welt 
erleuchtet. Mit den Engeln hören wir die Botschaft des Friedens und des Wohlwollens für alle 
Menschen. Hilf uns, dass wir mit den Engeln die Botschaft des Evangeliums an alle verkündigen. 
Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 

Herr Gott, Maria sagte: „Mir geschehe, wie du gesagt hast!“ Schenke uns den Geist der Demut, 
damit wir dir nachfolgen und einander dienen können. Herr Gott, Hirten und Weise kamen und 
sagten: „Lasst uns niederknien und den Herrn anbeten.“ Schenke uns den Geist des Gebets, damit 
wir knieend vor der Krippe gefunden werden. Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 

Wir bitten für alle Menschen, die heute dein Wort verkünden. Wir bitten für deine Kirche unter 
allen Völkern. Wir bitten besonders für die Christen, die um deines Namens Willen verfolgt werden. 
Wir bitten für offene Türen für das Evangelium in alle Welt. 
Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 

Wir bitten für unsere Gemeinde und alle, die in ihr tätig sind, dass wir in Einmütigkeit des Glaubens 
deine Liebe in Wort und Tat verkündigen. Wir bitten für alle Glieder unserer Gemeinde. Vor allem 
bitten wir für diejenigen, die Christus nicht mehr bekennen. Erwecke sie neu zum Glauben und 
mache uns bereit, ihnen in der Liebe Christi nachzugehen. 
Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 

Wir bitten für unsere Stadt und alle, die hier wohnen. Bewahre vor Unglück und Schaden. Wir 
bitten auch für alle Familien. Stärke die Ehen, schütze die Kinder und hilf, dass Kinder, Eltern und 
ältere Menschen in Frieden miteinander leben können. 
Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
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Wir bitten für alle, die in Kriegsnot und Hungersnot sind. Wendet die schlimmen Zeiten und 
schenke, dass Menschen in Frieden miteinander leben können. 
Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 

Nimm dich unser gnädig an, rette und erhalte uns im Glauben. Denn dir allein gebührt Ruhm und 
Ehre und Anbetung. Der du mit dem Vater und dem Heiligen Geist lebst und regierst in Ewigkeit. 
Amen. 

  

  دعا:
و از   ميلطف سپاسگزار بمان نيا  ي ما انسان شد. بگذار كه برا  يكه پسرت برا مياز تو سپاسگزار ، يخداوند متعال و ابد 

. با  ميروي م كند ي كه كل جهان را روشن م  ينور  يامروز از پ .ميابي ي تسل ي و سخت  ازيدر هر ن  يتولد منج  قيطر
را به    ليانج ي. به ما كمك كن تا با فرشتگان مژده ميشنوي ها مانسان  يرا برا  ي آرامش و خوشنود اميفرشتگان پ

  : همه: خداوندا، رحم كن!ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د يياي ب     .ميمردم اعلام كن   يهمه
  

و به   ميتو باش  ي در پ ميبه ما بده، تا بتوان ي فروتن يه يبشود.» روح ،ي من گفت  يگفت: «آنچه درباره  ميخداوندا، مر
.»  مي كن شيو خداوند را ستا  مي خم شو د ييايخداوندا، شبانان و مُغان آمدند و گفتند: «ب . ميخدمت كن گريكد ي

    .مير يدعا به ما بده، تا ما زانوزنان دربرابر آخور قرار گ  يه يروح
  : همه: خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب
  

مردم دعا   يهمه  انيتو در م ي سايكل ي . براميكني دعا م كنند ي كه امروز كلام تو را اعلام م  يكسان  يهمه  يبرا
  ل يانج ي راه هموار برا  ي. ما برارند يگي قرار م  تيكه به خاطر نام تو مورد آزار و اذ يانيح يمس ي برا ژه ي. به و ميكني م

  : همه: خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب    .م يكني در سراسر جهان دعا م
  

عشقت را در كردار   مان،يا يگانگ ي. بگذار كه ما با ميكني دعا م كنند ي كه در آن كار م  يكسان يمان و همه انجمن  يبرا
اقرار   حيبه مس گريكه د  يكسان  يبرا ژهي. به وميكنيمان دعا م انجمن  ياعضا يهمه  ي برا . ميو گفتار اعلام كن

    . ميآنها برو يبه سو  حيكن. ما را آماده كن تا در عشق مس  داريتازه ب ماني. آنها را به اكنند ينم
  : همه: خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب
  

و خطرات محافظت   هابيآس  ي. ما را از همه ميكني دعا م  كنند ي م  يكه در آن زندگ يكسان يشهرمان و همه  يبرا
كن، از كودكان محافظت كن و بگذار كه   ت يها را تقو. ازدواج ميكني ها دعا مخانواده  يهمه  يبرا نيكن. همچن

   كنند. ي و سالخوردگان با هم در آرامش زندگ نيكودكان، والد 
  : همه: خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب
  

مردم با    يبده و بگذار كه همه  ر ييبد را تغ ط ي. شراميكني دعا م برند ي رنج م يكه از جنگ و قحط يكسان  يهمه  يبرا
  : همه: خداوندا، رحم كن! مي با هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب   كنند.  يدر صلح و آرامش زندگ گريكد ي
 

. تو  يهست شيعزت و ستا د،يتمج انيتو تنها شا را ياستوار نگه دار. ز مان يده و در ا ييرها  ر،يما را در لطف خود بپذ 
 .   ني آم. يكني م  ييو فرمانروا يالقدس زندگ كه با پدر و روح 


